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ARTICLE IV 
Entry into force

1. (a) The present Convention shall enter into force twelve
months after the date on which at least 15 States, the 
aggregate of whose merchant fleets constitutes not 
less than 65 per cent by number or by tonnage of 
the world fleet of vessels of 100 gross tons and over 
have become Parties to it, whichever is achieved first, 

(b) Notwithstanding the provisions in subparagraph (a) of 
this paragraph, the present Convention shall not enter 
into force before 1 January 1976.

2. Entry into force for States which ratify, accept, approve 
or accede to this Convention in accordance with Article II 
after the conditions prescribed in subparagraph 1 (a) have 
been met and before the Convention enters into force, shall 
be on the date of entry into force of the Convention.
3. Entry Into force for States which ratify, accept, approve 
or accede after the date on which this Convention enters 
into force, shall be on the date of deposit of an instrument 
in accordance with Article II.
4. After the date of entry into force of an amendment to this 
Convention in accordance with paragraph 4 of Article VI, any 
ratification, acceptance, approval or accession shall apply to 
the Convention as amended.
5. On the date of entry into force of this Convention, the 
Regulations replace and abrogate the International Regula
tions for Preventing Collisions at Sea, 1960.
6. The Secretary-General shall inform the Governments of 
States that have signed or acceded to this Convention of the 
date of its entry into force.

ARTICLE V 
Revision Conference

1. A Conference for the purpose of revising this Convention 
or the Regulations or both may be convened by the Organi
zation.
2. The Organization shall convene a Conference of Contract
ing Parties for the purpose of revising this Convention or 
the Regulations or both at the request of not less than one- 
third of the Contracting Parties.

ARTICLE VI 
Amendments to the Regulations

1. Any amendment to the Regulations proposed by a Con
tracting Party shall be considered in the Organization at the 
request of that Party.
2. If adopted by a two-thirds majority of those present and 
voting in the Maritime Safety Committee of the Organization, 
such amendment shall be communicated to all Contracting 
Parties and Members of the Organization at least six months 
prior to its consideration by the Assembly of the Organiza
tion. Any Contracting Party which is not a Member of the 
Organization shall be entitled to participate when the amend
ment is considered by the Assembly.
3. If adopted by a two-thirds majority of those present and 
voting in the Assembly, the amendment shall be communi
cated by the Secretary-General to all Contracting Parties 
for their acceptance.
4. Such an amendment shall enter into force on a date to be 
determined by the Assembly at the time of its adoption un
less, by a prior date determined by the Assembly at the same 
time, more than one-third of the Contracting Parties notify 
the Organization of their objection to the amendment. Deter
mination by the Assembly of the dates referred to in this 
paragraph shall be by a two-thirds majority of those present 
and voting.
5. On entry into force any amendment shall, for all Con
tracting Parties which have not objected to the amendment,

replace and supersede any previous provision to which the 
amendment refers.
6. The Secretary-General shall inform all Contracting Parties 
and Members of the Organization of any request and com
munication under this Article and the date on which any 
amendment enters into force.

ARTICLE VII 
Denunciation

1. The present Convention may be denounced by a Con
tracting Party at any time after the expiry of five years 
from the date on which the Convention entered into force 
for that Party.
2. Denunciation shall be effected by the deposit of an instru
ment with the Organization. The Secretary-General shall 
inform all other Contracting Parties of the receipt of the 
instrument of denunciation and of the date of its deposit.
3. A denunciation shall take effect one year, or such longer 
period as may be specified in the instrument, after its de
posit.

ARTICLE VIII 
Deposit and Registration

1. The present Convention and the Regulations shall be depo
sited with the Organization, and the Secretary-General shall 
transmit certified true copies thereof to all Governments of 
States that have signed this Convention or acceded to it.
2. When the present Convention enters into force, the text 
shall be transmitted by the Secretary-General to the Secre
tariat of the United Nations for registration and publication 
in accordance with Article 102 of the Charter of the United 
Nations.

ARTICLE IX 
Languages

The present Convention is established, together with the 
Regulations, in a single copy in the English and French 
languages, both texts being equally authentic. Official trans
lations in the Russian und Spanish languages shall be pre
pared and deposited with the signed original.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned being duly 
authorized by their respective Governments for that purpose 
have signed the present Convention.

DONE AT LONDON this twentieth day of October one 
thousand nine hundred and seventy-two.

Bekanntmachung 
über das Inkrafttreten 

des Abkommens von Locarno vom 8. Oktober 1968 
über die internationale Klassifikation 

für gewerbliche Muster

vom 16. Juni 1977

Entsprechend der Bekanntmachung vom 10. August 1970 
über den Beitritt der Deutschen Demokratischen Republik 
zum Abkommen von Locarno über die internationale Klassi
fikation für gewerbliche Muster vom 8. Oktober 1968 (GBl. I 
Nr. 19 S. 288) wird hierdurch bekanntgemacht, daß das Ab
kommen gemäß Artikel 9 Absatz 3 Buchstabe а am 27. April 
1971 in Kraft getreten ist.

Der Text des Abkommens wird nachstehend veröffentlicht.

Berlin, den 16. Juni 1977

Der Sekretär des Staatsrates 
der Deutschen Demokratischen Republik

H. E i c h l e r


